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A közegészség, és n társadalom
Azt tartjuk és bizonyára velünk együtt 

még mások is azt tartják, hogy a népek 
műveltségére abból lehet legjellemzőbben 
Ítélni, hogy az egészségi viszonyok milyen 
lábon állanak. Sajnos, hogy ezen tapaszta­
lati igazság a mi arany kalászokban bő­
velkedő hazánkra nem egészen áll, mert 
bár a műveltségnek — saját Ítéletünk sze­
rint — megfelelő fokára jutottunk volna 
mégis a közegészség tekintetében igen kez­
detlegesen vagyunk.

Természetesen itt is, mint mindenütt, 
a városok járnak elől a példával. A falvak 
egész lelkesedésüket, pénzüket, vagyonukat 
a nagy városokba hordják, beczézgetik, dé­
delgetik azokat és gyakran egyebet nem 
visznek onnan haza magukkal: a b e t e g  
s é g e k e t.

Be van bizonyítva, hogy a nagy vá­
rosok a tulajdonképeni telepei és meleg 
ágyai minden veszedelmes betegségnek A 
por, a bűz állandó a városokban. A tisz­
taságot csak hírből ismerik s áldásairól 
csak könyvekben olvasnak. Törmelékekből 
építkeznek s így nem csodálhatni, ha a 
lakásokban nem az ember, hanem a po 
loska meg a svábbogár uralkodik. Külön 
ben is a lakások rendszerint zsúfolva van­
nak és va9idegzettel és csodagyomorral

kellene birniok az embereknek, hogy az 
ilyen helyeken egészségesek maradjanak.

Nem csuda, ha a gyermekek ezrei a 
lassú, de biztos elpusztulásnak vannak ki­
téve, mint egy bizonyítékául annak, hogy 
nem akarjuk, vagy nem tudjuk a köz­
egészséget oly fokon tartani, a mint az 
kívánatos volna.

Oda jutottunk már, hogy a lég 
rombolóbb ragadós betegségek állandókká 
lettek az ország némely vidékén.

Nem csupán az oláhok, ráczok. szer- 
bek és tótok ellen kell ma már küzdeni, 
hanem a piszok, a szenny, a betegség 
ellen is kell állandó és irtó harezot foly 
tetni, pénzzel, észszel, emberi erő v e ré s  a 
mi fő, öntudatossággal.

De erre egyedül magában kevés az 
állam és kevesek a hatóságok s külömben 
is minduntalan panaszkodnak, hogy min­
dent az állam vesz a kezébe.

Á l l j o n  e l ő  m á r  e g y s z e r  
i t t  i s  a t á r s a d a l o m !  Egymással 
kezet fogva, áldozatokat hozva, mentsük 
meg gyermekeinket, testvéreinket, polgár­
társainkat. Ne nézzük tétlenül a pusz­
tulást.

Segítsünk a hatóságoknak s azon 
igyekezzünk, hogy a hatósági intézkedések 
keresztülvitelét lehetővé tegyük- Az orvosi

tudomány mai állapotában egyedül a t i s z ­
t a s á g  gátolja a ragályos betegségek to ­
vaterjedését s ez a leghatalmasabb, leg­
félelmetesebb ellensége a betegségnek és 
egyetlen barátja az egészségnek.

A hatóság pedig a legnagyobb vas- 
erélylyel, kegyeletet és kíméletet nem is­
merő szigorúsággal szerezzen érvényt in­
tézkedéseinek. Ha mi is és a hatóság is 
megteszi kötelességét, semmitől sem félünk, 
de akármelyikünk erőlködik is, a másik 
nélkül caak kevésre mehet.

Még nincsen nagy baj, de a sok kö­
rülmény int az óvatosságra a mindenké­
pen kívánatos tisztaságra, mely tulajdonkép 
életszükséglete, életeleme az embernek és 
kell, hogy rendes szokása J s  legyen

K megyei közigazgatási bizott­
sági ülés.

Svastits Benő főispán ur Öméltóságának 
elnöklete alatt f. hó 10 én tartotta gyűlését 
a megyei közigazgatási bizottság.

Az alispáui havi jelentés tudomásul 
Vétetett*

A vármegye területén átvonuló állam* 
utakon ez évben teljesített szállításoknak, 
valamint a végrehajtott építkezéseknek fe­
lülvizsgálására a közigazgatási bizottság

Dr. Wlassits Gyula beszámolója.
(Folytatás.)

Önök legjobban tudják, mindennap érkezik, 
bogy érettebb gyümölcs a reform termöfáján nincs, 
mint a közigazgatás rendezésének kérdése. Eo, 
mióta politikailag gondolkozom, mindig a leglel* 
kesebb híve voltam és vagyok annak a rend­
szernek, mely az állami közigazgatás végrehajtá­
sát úgy a közép, mind az alsó adminisitráozió 
szervezetben állami közegekkel biztosítja. Ez a 
modern Magyarországnak, a magyar nemzeti ál­
lam megszilárdulásának, a magyar állatn tekin­
télyének és hatalmának elengedhetetlen követel­
ménye.

Az adminisztráczió — t. i. ha jó, a legne~ 
hezebb tudomány, a legnehezebb művészet. Jól 
mondta egy nagy tudós : e z  a f ö l d i  g o n d *  
v i a e 1 é s. A földi g o d v i s e l ö k r ő l  azonban 
a törvényhozói gondviselésnek úgy kell gondos 
kodni, bogy nekik ne legyen sok magángondjuk 
és különösen ne legyen egész sorsuk kitéve egyes 
érdekcsoportok, cliquek szeszélyeinek, hatalmi 
játékainak.

De viszont, midőn én állami közegekre kí­
vánom bízni, aa államközigazgatás végrehajtását, 
»z adminisztrácziónak úgy alaó, min* középszer, 
vezetőben is — a kivételről alább szóllok — ezt 
csak oly feltétel alatt tartom haladásnak, ha 
egyrészről a legszélesebb, de egyúttal a legtartal­
masabb öakormányzatot biztosítjuk és másrésről 
a mindennél becsesebb közszabndsági jogok a 
leghatályosabb védelemben részesülnek. Nem oly 
bureaukratikus gépeietet kívánok ón. melyei csak

felülről mozgatnak, én azt kívánom, hogy a tör­
vényhatósági bizottságok, képviselőtestületek — 
nevezzék ezeket bármiképen — a leghatályosabb 
ellenőrzést gyakorolják és módjában legyen a 
felelősségre vonós iránt is a kedvezményező lépé­
seket megtenni. Természetisen nem értem itt az 
egész fegyelmi jognak az önkormányzati testüle* 
tekre való átruházását és ezt bizonyára a „nagy 
közlegény" Tisza Kálmán sem úgy értette nagy 
váradi beszédében, a mint ezt neki egv kormány- 
párti lap is tulajdonította. Különösen a városi 
szervezetben és városias jellegű községekben az 
önkormányzat mellett még az állami igazgatás 
végrehajtását is saját helyhatósági közegeikre 
bíznák. Általában & magyar nemzeti állam érdé 
kében különös fontosságúnak tartom, hogy minél 
t ö b b  é s  m i n é l  h a t a l m a s a b b  k u l t u r -  
k ö z p o n t o k b a n  e r ő i  m a g y a r  t á r s a ­
d a l o m  v e g y e n  r é s z t  a s  i g a z g a t á s ­
ba n .  Igen veszedelmesnek tartanám, ha az ad 
minisztraczió-hivatalnok állami kinevezésének 
gondolataihoz a közvélemény ast a téves felfogá­
sát csatolná, hogy most már m i n d e n  köz -  
i g a z g a t á s i  f e l a d a t  t e l j e s í t é s é t  az  
á l l a m  k ö z e g e i t ő l  k ö v e t e l j ü k .

A magyar társadalomban rejlő évezredes 
önkormányzati erőnek az uj szervezetben is ér­
vényesülni kell és minden intézményes biztosíté­
kot, mint például a k ö z i g a z g a t á s i  birásko* 
dóst, s z a b a t o s  k ö z i g a z g a t á s i  e l j á ­
r á s t  meg kell teremtenünk, a melyek a közsza* 
bsdségi jogkör biztosítására hivatvák.

A mint az eddigi kormánynyilatkozatokból 
kivettük, a tulajdonképeni adminisstrativreform a 
községek rendezésén fog kezdődni. A sorrend 
ellen nincs kifogásom, sőt már program beszé­
demben is hangsúlyoztam ennek a sorrendi poli

tikának előnyeit. De megvallom, aemmiesetre sem 
tartom hosszabb időre elhalaszthatónak a megyei 
reformot sem, és minden esetre azok közó fog 
tartozni, kik ennek napirendre való hozatalát 
erélyesen fogják sürgetni. Nagyon sajnálom, bogy 
sem a miniszterelnök ur, sem a belügyminiszter 
ur a szünidők alatt tett nagyszabású beszédeik­
ben a bizonyára még szövegében teljesen nem 
kész községireform-munkálatokról körülményeseb­
ben nem nyilatkoztak. Így nincs módomban ne­
kem sem, a községi szervezet főirányaira, sem 
álláspontomat körvonalozni De biztosíthatom t. 
polgártársaimat, hogy csak oly községi törvény­
javaslatot támogatok, mely a föntebb vázolt elvi 
álláspontomnak megfelel, mely a városabb jellegű 
községeknek nem csak az önkormányzatot, de aa 
állami igazgatásban a végrehajtást is biztosítja, 
mely a kisközségekben, melyek ma a községek 
86 °|0-At teszik, a körjegyzőket nagy fontosságú 
munkakörükhöz méltó állami állásba helyezi éa 
oly segédlettel látja el, bogy feladatuknak meg­
felelhetnek és véget vet annak a szégyenteljes 
állapotnak, hogy ebben a nagy orsságban mind­
össze 130, a községek által rendszeresített segéd - 
jegyzőik ssáma, hogy esetleg húsz kösség is jut 
egy körjegyzői kerületbe és»80000.töl 126 holdig 
terjedő területeken van egy körjegyző.

En a magam részéröl nem fogom elmulasz­
tani a majdan beterjesztendő javaslatot, ha meg­
engedik. e kerület nagyérdemű főszolgabíróival 
és körjegyzőivel közölni és méltóztasaanak gaz­
dag tapasztalatokon nyugvó nagybecső vélemé­
nyüket értékesíteni. Biztosíthatom az urakat, 
bogy a jelzett főirányok szemmeltartása mellett 
szívesen leszek szószólójuk aa ünök által adott 
értékes gondolatoknak. Vajha nálunk is a magyar 
társadalom minden tagja, kit tapasztalatai, isme-



kebeléből kiküldettek; Farkas József a 
Zala-LövőtŐl Csáktornyáig, dr. Viilendvay 
József a Csáktornyától Nagy-Kanizsáig 
terjedő államuttak felülvizsgálatára.

Andrássy Aladár gróf és a letenyei 
hitbizományi javak haszonélvezőjének apécs* 
varazsdi államuton levő hidakon vámsze- 
dési jog engedélyezése tárgyában beadott 
kérvényét a közigatási bizottság feltétlenül 
elutasitandónak javasolta a kereskedelem­
ügyi imnisteraél- A közigazgatási bizottsági 
javaslattal szemben a miniszter a kérvényt 
érdemleges tárgyalás végett leküldött©.

Kir tanfelügyelőnek havi jelentése 
szerint a miniszter folyóvá tette a gánicsai 
állami állandó gyermekmenedékház bér 
összegét; a hodosáni gyermekmenedékház 
bérszerződései felterjesztettek. — A Csák­
tornyái egyesületi kisdedóvoda 150 írt 
államsegélyt kapott. — Ezen időszakban 
tartotta meg a zalavármegyei tantestület 
évi nagygyűlését Csáktornyán, amelyet fő­
ispán Öméltósága, nemkülönben a közigaz 
gatási bizottság kiküldötte és számos ta n -! 
ügy barát tisztelt meg becses jelenlétével. 
— Kir. mérnökkel és járási főszolgabíróval 
a Mura Szent-Kereszten felállítandó állami 
iskola helyisége ügyében a helyszínén 
tárgyalt.

A kir. pénzügyigazgató jelentése sze 
rint augusztus hóban befolyt adóban 352.846 
frt 18 kr., a mely a múlt év hason sza­
kában befolyt 302.514 forint 88Vj kiral 
szemben 50 331 frt 29*!, kr. növekedést 
tüntet fel. — A f. év augusztus végén az 
adóhátralék : összesen 4,044 766 frt 05 kr

Az árvaszéki elnök jelentése szerint 
július végén a fogalmazói karnál hátralékban 
volt 3 783, augusztus hóban beérkezett 
2 480 s igy elintézés alá került 6 263 ügy­
darab, amelyből augusztus hóban elintéz­
tek 2.581 dbot s igy augusztus végén 
hátralékban maradt 3 682 db.

K ü l ö n f é l é k .
<$rastits §enö főispán ur ő méltósága e 

hó 18 án A.-Lendván, 19 én Csáktornyán 
időzött, a hol résztvett a bizottság élén a

földmivelésügyi minisztérium által a mura­
vidéki Nóri fajú lovak jutalmazására enge 
délyezett dijak kiosztásánál, ő  méltósága 
Csáktornyáról 19-én az esteli vonattal 
Nagy Kanizsára utazott.

$ th  gásilö nagy kanizsai kir. törvény- 
széki elnök ur ő nagysága e hó 19 én 
Csáktornyán a kir járásbíróságnál rendes 
hivatal vizsgálatot teljesített s a hivatalos 
ügyforgalomról szerzett magának tájékozást. 
Ő nagysága a legnagyobb megelégedésének 
adott kifejezést

cggy főm jótékonysága. Bellatinczról Ír­
ják lapunknak: Ritka szép ünnepet ülteke 
napokban Bellatinczon, mikor a gróf Zichy 
Ágost által emelt díszes slilszerü kápolna 
felszentelését foganatosította Hidasy Kornél 
szombathelyi megyés püspök. Zichy gróf a 
40.000 frt értékű kápolnát neje, néhai 
Wimpfen Hedvig grófné emlékezetére épít­
tette. A remek, kupolasze ü tetőzetlel ellá 
tott kápolna a plébánia templommal össze­
építve s azzal lépcsőzet által össze is van 
kötve, vele egy bevégzett, Összefüggő szép 
egészet képez; felszerelése pazarfényü, 
remek oltárral. Egyik oldalfalán a grófné 
emléke »Comitissa Hedvigis Zichy« felirat­
tal van megörökítve A kápolna alatt fekvő, 
fekete és fehér márványpadozatu sírbolt a 
maga természetes egyszerűségében is im 
pozáns; szóval az egész építmény valódi 
művészeti alkotás. Mikor a püspök az 
ünnepélyes felszentelés szertartását bevé­
gezte, akkor mintegy meglepetésül egy 
másik épület felavatásához hívta meg a 
jótékony főur a közönséget, értjük ezalatt 
azt a szeretetházat melyei a hazafias ér 
zelmü gróf minden előleges publikálás nél­
kül a magyar nyelv gyökeresebb elsajátítása 
és a kézimunka begyakorlása végett isko 
Iából kikerült vend lányok számára szerelt 
fel s három magyar apácza vezetése mel- 
azonnal át is adott. Sok ilyen derék főurat 
a hazának!

~  4  Csáktornyái kereskedelmi itiak ön- 
képző-egylete e hó 15-én este egyleti 
helyiségükben felolvasással és szavalással 
egybekötött estélyt rendezett. Az egyesü 
let helyisége tömve volt külön meghívott s

melegen érdeklődő közönséggel, Az estély 
teljesen sikerültnek mondható, a mihez 
hozzájárult a közönség érdeklődésén kívül 
a közreműködők sikerdas fáradozása. A 
felolvasó Zrínyi Károly polgári iskolai ta 
nár volt, a ki a régi magyarok családi és 
táisadalmi életéről tartott érdekes fel­
olvasást, a mely mindvégig lekötötte a 
jelenlevők figyelmét A felolvasást zajosan 
megtapsolták. Ezután Fodor Jenő egyesü 
leti tag igen ügyesen szavalta Kiss Jó­
zsef » Jehováját* és szintén élénk és álta­
lános tetszésnyilvánítást aratott. A közön 

j ség ezután a fehérasztalhoz ült s élvezte 
Sárközyék szép nótáit, miközben Hirsch- 
mann Henrik Zrínyi Károly és Fodor Jenő 
közreműködőket. Zrínyi Károly a keresk 
ifjúságot, Hirschmann Henrik az egyesület 
elnökét Benedikt Bélát és alelnökét Bach* 
rach Síegfriedet éltette, dr. Schwartz Móritz 
az egylet felvirágzására, Margitai József az 
egylet működésének nemes irányát m éltat­
ván, a keresk. ifjak egyesületét pártoló 
hölgyekre mondott felköszöntőt s amit a 
hölgyek nevében Hirschmann Henrik köszönt 
meg. A mulatságot táncz fejezte be. A 
jelenvoltak azzal a meggyőződéssel távoz­
tak. hogy a kereskedelmi ifjak ily szép 
estélyak rendezése által nemes feladatukat: 
a kedélyképzést és társadalmi finomodást 
saját érdekükben hasznosan segítik elő 
egyesületük falai között.

— Népünnepély. A rósz idő s egyéb 
körülmények miatt oly sokszor elhalasztott 
népünnepély végre megtartatott. Szép 
szeptemberi nap kedvezett a szépitő- 
egyesület által rendezett mulatságnak, a 
mely egy nagy búcsúhoz hasonlított. D.
u. egy órakor már özönlött ki a közönség, 
ki kocsin, ki gyalog, úgy, hogy 3 - 4  óra 
felé már mintegy 2 ezerre menő ember 
lepte el a legkényesebb igényeket kielé­
gítő^ valóban ügyesen megválasztott és 
elrendezett térséget. A helybelieken kívül 
sokan voltak jelen Muraköz minden vidé­
kéről ; főleg Varazsdról jött sok (pár száz) 
vendég. A térség közepén a varazsdi fúvó- 
zenekar játszott, kívül a Ringelspiel kintor­
nája szólott. Volt panoráma, több pecse- 
sütő-, »bécsújhelyi frankfur tér«-, hidegsfllt-, 
kenyér, sütem ény, boros-, sörös- stb.

rétéi erre feljogosítanak, részt venne a törvény- 
elökészités munkájában, ekkor sokszor jobban 
sikerülnének tartdsabb életűek lennének törvé­
nyeink, mint jelenleg.

A közigazgatás törvényhozási kérdéseiről 
szólva lebetlen kitérni azon h a t á s n a k  a 
v i z s g á l a t a  e l ö l ,  m e l y e t  a j a v a s l a ­
t o k  a p a r l a m e n t  p á r t k ö s i  h e i y z e -  
lére g y a k o r o l h a t n a k .

Nem az én ieladatom annak megállapítása, 
hogy a közigazgatási reform sorsa a parlament-1 
ben biztosítva van-e ? Én azt hiszem, hogy a 
magyar nemzet teljesen érettnek tartja a refor­
mot. Oly hallaszthatlan közszükséglet kielégítése 
a magyar nemzeti állam konsolidálásának oly 
mélyen érzett nagy ézdeke követeli ezt, hogy 
nem tehetem fel a magyar parlament többségé­
nek ellenállását. Egyre azonban bármely viszo­
nyok közt feltétlenül számítok, hogy a jelenlegi 
kormány a közigazgatási relorm elposványosodá 
sát nem fogja megengedni. A mennyire megmu­
tatta a legközelebbi múltban, hogy elvi alapon 
állva kész koczkára tenni a hatalmat, ha, a né­
zete szerint, legczólszerübb megoldási módról van 
szó : ép úgy (ellehetjük, de minden esetre el is 
várhatjuk, hogy a magyar nemzeti állam kiépíté­
sének nagy müvében az adminisztratív reformban 
is hasonló erélyt íog tanúsítani és, ha épen úgy 
alakulnának a viszonyok, hogy máskép nem biz­
tosíthatná a többséget, még attól sem fog vissza­
riadni, hogy még a parlament cyklus lejárta elölt 
a nemzetet kérdezze meg a reform szüksége és 
iránya felöl.

Csak azt nem szabad megengedni, — hogy i 
a mint az már egyszer megtörtént. — a reform 
Ugye szétmáljék, mert ennek az országnak nincs I 
vesztegetni való ideje arra, hogy végre valabára 1



bódé; két óriási május fa, melynek a 
tetejébe a sukancz sereg próbált felmászni, 
versenyfutás zsákban, kötélhúzás, táncz a 
gyöpön, ivás, evés, élénk csevegés, vig zaj 
és nevetés. Söiöskancsót, tányérát, villát, 
bicsakot mindenki vehetett magának pár 
krajczárért, ha enni, vagy inni akart 
Elefántok, léggömbök, négerpár szállottak 
fel a magasba és tűntek el a semmiség 
ben Este kigyultak a lámpák, majd meg* 
kezdődött a tűzijáték. Szebbnél szebb 
rakéták repültek fel a magasba, a hol 
nagy csattanával, pattogással explodáltak 
és hullottak alá A sikerültebbek után fel* 
hangzott az éljen. Szóval : volt elég látni
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8 urednikom moči je svaki dan 
fovoriti med 11 i 18 varom. — 
Sve poiiljke tičače se sadrtaja bo* 
vioah, naj se poliljaja na ime 
H argitai Jožefa urednika va 

Čakovec.
XxAatelJstvo:

C l̂ftara Fischel Filipova kam se 
predplata i obinane poliljaja.

P r e « l|» fa tn a  v e n a  Je s
Na celo leto . . . 4 frt 
Na pol leta . . .  2 frt 
Na četvert leta . . 1 frt

Pojedini broji kottája 10 kr.

Obnane se pole« pogodbe i ftj 
račanaju.

u a  h o r v á t ik o r  i i m ag) a ra k o m  j e z ik a  iz la z e é i  t fr n ž tv e n i z n a n s tv e n i i p o v u e lj iv l  lla t za  p u k .
^ J z l a z l  © T r a lc it 't ijo d .© !!  3 © d .e n lc r a t  1 t o :  tttj. s ir a lm a . rL©d.el}-u..

Službeni glasnik : ,.Medjimurskoga podpomagajučega činovničkoga društva4*' ,,Cakovečke 5parkasse“, „Medjimurske sparkasse14. i t. d.

0 govoru čakovečkog ablegata,
Obečali smo, da budemo o govoru 

našega oblegata, gojp. Wlassicsa dra, ko- 
jega je držal 9*ga o. m vu Čakovcu više 
pisali našim poštuvanim Citateljem. Zato 
budemo vezda o tom govoru sljedeóe 
oznaCili :

Gospodin ablegat se je najpredf zah 
valil, da je bil tak lépő i sidaCno dočekan
1 pozdravljen Prosi, da ga drugda bez 
ikakve parade dočekaju, ar on hoče samo 
kakti jednostaven Medjimurec dojti med 
svoje zbirače, koj se za srečnoga drli, da 
more biti takovorau puku ablegat na 
orsačkom spravišču, kak je medjimuiski puk

Reče na dalje, da je vre lani hotel 
pogledati svoje dobre zbirače, ali je zbe- 
težal, pak zato ni je mogel svoju dužnost 
zrvšiti, kaj se pohoda tiče. Ali zato se je 
trsil, da je svojimi po&tuvanimi zbirači vu 
svib svtarih, potrebočah i pitan ih, tak vu 
osobnih, kak vu političkih sklopljen bil. Ar 
on tak misli, da ablegat ne mora samo 
veliku politiku tirati, nego mora takaj znati, 
kaj se doma vu svojem zbirnim kotaru 
pripeča vu napredku kulturalnib, gospo 
darstven b i drugib poslih, da more > ab- 
ligát sa svojimi zbirači sudelovati za 
dobrobitje svojega kotara, braniti svojega 
kotara na ors. spravišču, pri vladi i gde je 
treba To je on i včinil.

Nadalje : govoril je o onih političkih

pitanjah i zakonah. koja su se dovrailavu 
ors saboru. Rekel j e : kaj se o novim 
ženitbenim zakonu govod, naj nigdo ne- 
misli, da bi kormán komu veru hotel vzeti, 
ali pak decu na neverstvo vučiti hotel I on 
se za srečnoga drži, da k katoličanskoj 
veri spada, pak nije, niti nemre biti stra­
hom, da bi njegvu veru kakva pogibelj 
dost gla zbog novog zakona Nasuprot, od 
vezda hude svaki svoju veru bolje branil 
kak dovezda. Misli i osvedočen Je, da za 
par letah svi oni, koji su proti novim 
zakonu bili, budu prevideli, da se vera i 
mater cirkva vu jakostju diže.

Govoril je nadalje o ravnanju občine 
i v trm eg ije  i o občinskih i varmegjinskih 
činovnikab i oblasti. O n h o č e ,  d a  b u d u  
o b č i n s k i  i v a r m e g j i n s k i  č i n o v *  
u i k i  o d  v l a d e  i m e n u v a n i ,  a 
n e  z b i r a n i ;  a l i  h o č e ,  d a  b u d e  
k o n t r o l i r a n j e  o b č i n s t v o  v i š e  
z v r š i v a l o  v u  p o s l i h  č i n o v n i  
k a h, k a k  d o v e z d a  — Hoče, da 
budu občinski notariuši državni činovniki, 
koji budu vreme i vol|U imeli deluvati za 
sveobče dobrostanje pukovo, i da bude 
vre jedenput kraj tomu, da vu našem veli­
kim orsagu ima i takvoga notariuša, k o j 
20 o b č i n e  i m a  p o d  h v o j o m r u ­
k o m , a p o d  n e k o j u  n o t  a r i j a «  
S i j u  do 80 j e z e r  m e k o t z e m e l j  
s p a d a.

Govoril je nadalje gospod n ablegat o 
puntanju, s kojem rumunji i druge narod­

nosti hočeju orsački mir i red pretrči. 
Nekoji puntari delaju proti magjarskim 
jeziku ; puk sam poštuje zakone, ali pun- 
tari njihovi, koji z toga živiju i koji ge 
zpuntanja obogatiju, su krivi, zato najofi- 
treše regule je treba proti njim vurediti.

M a g j a r s k i o r s a g s v a k o ra u
s v o j e m u  s i n u ,  b u d i  k ak  ve  g o d  
n a r o d n o s t i ,  ojiu istu pravicu i slo- 
boščinu daje, i svakoga jednako brani 
makar je on vlah, horvát, nemec, magjar 
srb, rumunj, ali kakvegod narodnosti. Ali 
nasuprot potrebuje takaj, da bude vu tem 
orsagu svaki dober domorodec, ali ne 
|Zdajica.

Lépő je bilo, kada je gosp. ab!. rekel,
, N ji j i d e j ű  r u m u n j i  i s r b i  
v u l é p o  M e d j i m u r j e s e  v u č i i :  
k a  k je t r e b a  d o m o v i  n u l j u b i t i l  
M e d j i m u r e c  a k o j e t r e b a  i ž i ­
v o t  s v o j a l d u j e  z a  d o m o v i n u !  
— Ne zdavnja smo podigli i posvetili vu 
Preloku Gasparicsev monumentr koj je 
kakti medjimurski sin za magjarsku do 
tnovinu vnogo trpel i smrt podnesel. Ho 
dite rumunji i druge narodnosti vu Medii- 
murje i zemitesi peldu i vučite se do- 

| moljubav od Medjimurcov I

Na zadnje zdigel je gospodin ablegat 
čašu na plemeniti i istiniti puk medji 
murski i na svoje medjimurske zbiračč

ZABAVA.

Lužipeter I l - i .
Za jednu cielu glavu vekši od ostalih 

seljskab, znal je Pargarov Andraš u krčrou 
dobad jati i onde o svojih junačtvih, koje da 
je tobož još bivši sóidat u Italii počinil, pripo- 
viedati. Svi su ga rado poslušati te mu je mnogi 
kupicu vina, koju je Luž peter pripoviodajuč 
— ónak u zamišljenosti zpred njega vzel i 
popil, privoščil. Te akoprem ga je stare i 
sviet znal psovati, da je danguba, lažljivec 
i pijanec, te da je kak i smola, koje se sve 
rado priraa, do česa dojde, mlajši ga je ipak 
dobro mogel trpeti zaradi načina, kojim je 
on znal svoje raznovrstna junačtva u Italii 
pripoviedati, — a to je naš Lsžipeter znal, 
kak da bi med tekel. Stareši su ga još i 
ogovarali. da je ošepavel, kad je iz Milkove 
hruške skočil. Miška, vele, da ga je jedan 
krat u svojem vrtu pritekal i pošteno mu 
gače izprafcil Ali drugi su iz njegovog pri 
poviedavauja zeznals da je Andraš iliti
Lafipeter u Italii ošcpavel, kad mu je jedan 
neprijHelj celi naboj puške u koljeno zpru- 
lil. On je toga istoga taljana kundakom svega 
zmečkal kakti krušku a ouda ga obiesil na 
glivo.

Jedan pot, — pripovieda Andraš — 
prikradem se ja taljanskim kanonerom, bašs u 
namerili top (kanon — štuk) na nase, kad 
so se pred našim eesarom defilirali. Vidim 
ja, nebo dobro za naše, ako top vužge. Ja 
ni pet ni šest, skočim pred top pak porinem 
rukn o njega. „Beži zrukoin* — veli taljan
— „da mogu top zprožiti." — „Nebuš, 
bogme nebuš* — velim ja — „dok je Par- 
garovomu Andrašu juDačkana ramenu glava.®
— „Vzemi vuku van iz topa, jer drugač 
nemogu pucati« — veli opet taljan. — „A 
tko ti i veli da moraš pucati" — odgovorim 
ja. „Bieži velim ti® — opet, krikne taljan
— „drugač bum te sudn tožil". — „Tuli"
— odgovoram ja — „pak makar cesaru, ali 
pucal nebuš, dok je Pargarov Andraš šiv*
— a tom ga sve prebadam mojim oštrim 
pogledom. Iza toga sa nafti dovršili dtfiliranje 
pred eesarom, ja vidim, da sad več za naše 
tu neima pogibeiji, zpuknem ruku van, a 
top: du—u—u - u  kakti grom, ali pukne u 
prazno. „Nebuš ti simo ouak naše ubijal®
— viknem taljanu, došuljlm se do šikarja i 
u njem zmkuera, te srečno po grmlju se skri- 
vajuč, dojdem do naših.

U našem taboru su več svi znali, kakvu 
sem psinu napravil taljanom, ali ja s^m se 
sama mudro diftil, kak da nije mkaj bilo. 
U tom žanri zapovied: „LT rede 1 Ceaar 
ide !® — I mi se svi, kak svieče jednake,

postavimo u rede. — Cesar dojde i izrayen 
k-meni, stane pred menőm, pogleda me od 
glave do pet, za tim zapita; „Jeli si ti 
Pargarov Andraš?® Ja  mo odgovorim; 
„Svietli cesar! Jesem ja i nitko drugi". Na 
to mi piuži ruku, a ja mn ja stisnem, da 
su mu 8uze na oči navrele. „Bogme junak* 
— veli — „kakovoga još do sad mati nije 
rodila, niti nebi u svojem cielom imetku na­
šel medalje, kakva bi se tebi pristojala. — 
A jeli ste vi svi iz tvojega sela takovi ju­
naki ?u zapita me nadalje. — „Mi smo 
Pargarovi svi kak jedan — prava i živa 
žerjavka« — odgovorim ja.

Oesar na to da zapoved/ troblje zatrobe, 
bubo ji zabubnjaju, officiri pred menőm pre- 
sentiraju, a meni se samo kapa ua glavi zdite 
od milinja i gizdosti.

Ati to još nije nikaj — pripovieda na* 
dalje Lažipeter. - -  Vi si niti nemrete pred* 
Staviti, kakov sem ja bU junak kad smo o 
ognju bili. Ja sam n jednoj minuti iz moje 
puške znal do petdeset i šestdeset neprija* 
teljov streliti.

Ali prosim te Andraš — veli mu na 
to Miška — naj opet tak stnšno lagati, — 
em za ono vrieme nije bilo pnšakab kak de- 
nes, koje bi se od odzad nabijale, nego ste je 
morali ladštokom od odzgor notar n dev na«



Ž u t e  c i p e l e ,
(Humoreska).

„Stvar se razvija dobro, moj Peter*, 
prekinul sam Petra.

„Je, kad nebi bilo nevolje, kaj me je 
po poldan SB&šla. Kak je bilo doba k obedu, 
a nisem hotel, da kojega pozoanca iznenadim, 
otišel sam vu oStariju, to jest vu malovaraški 
hotel. Po obedu legel sam na kanape a 
hausknechtu Mateku predal sem moje zlosretne 
cipele, da jih očisti. Kak je bil vreč dan, 
naskorom sam zaspal, i stopram sam se okolo 
četrte vure prebudil, prav kad je Matek 
dolel s cipeli vu sobu, ter pokazajuč nje 
proti suncu, započel je : „Naj oproetiju gos 
pon, zločesto su kožo z brali, pak se nikak 
nedadu čisto počrneti, sem se dogo mučil, 
dok . . .

.Puška te božja osinula, koj si napra* 
vil 1 zakričal sam od strahote, opazeč svoje 
cipele; — premisli — taj je bukveš moje 
žute cipele počrnil! Pak da jih je mogel 
barem Čisto po miti, hajde de, ali su cipele 
na nekih mčstih žuto-barnaste odsévale, kakti 
kakti kakva zamazana kutama posuda, a on 
nesrečnik si je mislil, da je zločesta koža, 
pak se bedasto čudil, da mi ni je vgodil, a 
ipak je vsu svojo mudro znanost vn to ma­
zanje uloftil.

Kaj bode vezda ? Gde bum vzel ja 
druge c pele, da idem na južinu k M ariški; 
pak da vq njih dojdem, blamiral bi se pred 
njimi za céli život. Te su mi se misli naglo 
križale vn glavi, dok je Matek vo me zijal. 
Pripraven sam bil ga vun hitit*, na na hit­
rom sam ga caz&d zval, ar sem se zmislil, 
da bi mi moj prijatelj R. mogel vu nepriliki 
pomoči. Napisal sam vu kratko svoju nepri 
liku i žulju, i za čas sam dobil druge cipele. 
Ponekaj su bile tésue i iftel sam malo težko 
vu njima, a zvun toga bile sn dosta zglodane. 
Ali čovčk vu nevolji kaj kaj čas pretrpi, tak 
i ja, duSu vn se, pot pod noge, pak sam 
genul k Mariškini hiži



K A J  J E  N O V O G A ? menjfli od stroškov, koji bi bili potrébni 'za 
zdržavanje občine na vezdadnjem fundušu.

Varaški hajduk se Išče. Vréme.

Vn Čakovcu se jeden hajduk išče za 
varsdku služba. Plača mu bode 200 frt na 
leto, 60 frt stanarina i oprava. Molbenice se 
moraju pri varadkih bi/ah do 15*ga oktobra 
uutri dati.

Kuliko pút korad íovék na Ijeto dni ?

Jeden švajcarski doktor brojil je na 
pedometrn koračaje, kaj ih je vsaki dan 
erez jeduo Ijete načini I. On je nabrojil vu 
Ijeto (godioi) daDah 9,760.000 prevaljenih 
koračajah, tli poprdčuo na dan 26.640. 
Vzeme )i se da su tri koračaji dva metra 
dugi, onda je on vsaki dan prevalil 115  
kilometra.

Ka) ve déla Edison ?

Edison je nezdavnja vu svom laborato­
rija vu Nja-Jorka prijel fide osobsh, kojim 
je pokažuval svoje najnoveše radnje. Edison 
déla vezda o tom, da elektricitetom usavrii 
hitrinu (brziuu) parobrodarske plovitbe i da 
(složi) ladjo, koja bi za tri, najduže četiri 
dana prevatila put iz Amerike vu Europu. 
Zvuu toga konštruiral je fotofonograf (grafo- 
fon,), maSiuu, kojom se prenaša glas i spo- 
doba govornika ili pévaöa vu daljinu, ter 
misli i na električna masina za letenje.

Nova lokomotiva.

10. septembra stavljena je vn promet 
na štreki Beč — GmOnd aostrijanske or- 
sa< ke željeznice fela novo konstruirane žel- 
jezmčke lokomotive va brze vlakove (duel 
cage), koja bude, ako se izpunijn očekivanja 
stiučnjakab, podpuno preobraziti hitri pro­
met. Prežeč ora. željeznicah dr. Bilinski dal 
je ovo pitanje temeljito proučiti (preštudirati) 
po inžinirib, naročito izpitati, da li se ua 
vezdašujib kolotefiinah dade potočiti hitreši 
promet. Po računih stručojakab a po sistemu 
inžmira Gölsdorfa dogradjena je va strojar- 
niči (vu fabriki ma>inab) vu Glorisdorfu 
Lova lokomotiva, koja ima vu bad če put 
od Beča od Choba vu Českoj (Pemskoj) 
prevaliti za 6 vur, dočim denes najhitreši 
cug tréba do onde pak 9 vur. Prva próba, 
koja je izpeljana s novom lokomotivom us­
pela je sjajno. Na fitreki od Nenlegbacha do 
St. Pöltena (23 kilometra), prevalila je nova 
lokomotiva pnt za 15 minut; dočim za nju 
tróba izhodni ekspresni cng 26 miuatab.

Nova lokomotiva znato je vekia od 
navadnih, ter ima težinu od 46 tonah : 
Próbe su dokazale, da ona more zo varu 
prevaliti do 125 kilometrab i na najvekéih 
savojib.

Propadaju« a občina.

Po Dalogo mini8tartstva — kak javlja 
„P. L • boravil je ovih danah vu Fiumi 
kulturni iniinir Pavel Hohifeld, da iztraži 
odnoiaje tla vu občini Grohovo, koje je več 
opetovano pak osobito lanjskoga Ijeta, stra­
dala odronom brega. Hohifeld iziskal je 
obližoje vrhunce ter je dodel do nvjcrjeoja, 
da ima samo jedno jedino sredstvo J*>za 
ipiéc enje dalnje katastrofe, — a to je pre­
seljenje občine na drugo, menje pogibeljno 
mesto. Go8pon Hohifeld ookažuje, da bi 
tro ki pereseljena célé občine bili deset pnt

Nagle promembe vu barometru, kak god 
smo ih doživili ovih dnevov, nekaj su pres­
tale. Maksimum barometrijskog tlaka nahadja 
se vezda na zahodu, zaradi česa bude vn 
naših krajih bližnjih vedro, snho i po dauu | 
topleőe vréme. Noči budu hladne i rosne, : 
jutra meglovita. |

K o l e r a .

Vo Lemberga se je 7, septembra poja- 
vrla kolera, od koje več prve dva dni je 
zbeteialo osem peršoo, a vumrlo 4. — V e- 
Jojatno je, da je kolera unešena iz okoženib 
krajov Galicije, ar je ovi h danov povodom 
boravljenja kraljeva vn Lemberg nabrnpilo 
množina ljudstva. Vezda je va Galiciji oku­
ženo 87 kotarov ter varagi Lemberg i 
Krakov. Do vezda je vu tih kotarih zbete- 
žalo 506, a vumrlo 292 peršone.

Vo Bukovini dogodilo se je 17 sluča 
jevih betegov, a vumrlo sa 22 osobe.

Velikom šilom bara kolera vu Busi.i. 
Zadnje nedelje meseca angnsta zbeteialo je 
vu 31 guberniji enropske Rusije 6376 Iju- 
dib, od kojih su vumrle 3192 osobe.

Rodino gnjezdo.

Na imanja grofa Patocknga vu Galiciji 
dogodil se je ovih daDah vu jedooj familijji 
slučaj, koji je morti jedini vu svojoj feli. 
Mati, kči i vnučica rodile su jednog ter 

! istog dneva po jeduo zdravo mužko dete. Mati 
je stara 48 ljet, vezda je rodila 16. ddte; 
kčeri su 33 Ijeti stare ter več imajo 8 
dé:e ; — a vnuka zamui je išla lani 15 Ijet 
stara ter je več majka vezda. Njezina mati 
i babica bile su za par mesecih mlajše, kad 
su prvi pot postale majkom;

Dobro žepne í stöne vure za fal cene 

moči dobiti pri Pollak Bernatu vuraru vu 
Čakovcu (Pijač, Sparkassa). Pri ujem se 

uzimljeju vure takaj za popravek za fal

cénu.

Proscenje,
Prošloga leta bil Jeden lepi deu, bister 

kak ribje oko, pak se je na tom proščenju 
pobožni medjimurski puk spravil, od svi 
stran, vu jednu cirkvu, gde se obslužavalo 
prodčenje, nego nečem da kažem, gde je to 
bilo ? i kakov svetek je bil, več se svaki bude 
domislil, koji je prisostvoval pri toj pobožnosti 
Naš medjimorski puk za ista pobožen i po 
hadja vrlo rad pobadja svoje z^govare i 
proSčenji, gde se more svevišnjemu Bogu 
skrušenim srcem i čistom lubavjum pomoliti, 
i svoje teškoče, nevole kroz viuče molitve 
pteporučiti, da bi svevišuji gospodin Bog 
njegovo živlenje zlebkotil.

Tak skop spravleni pobožen pnk medji 
morski polag navade stare, i glase zvona 
idoči pobožno vu cirkvn, da prisustvuje pri 
sveti medi i prodiki, koja je ljudstvo tak na 
pobožnost genula, daje vuogi i vnogi iz cirkve 
soznim okom iz išel i proti svomu domu se 
odpravil. Ali kad smo iz ciikve van dodli,

opet na žalost, opazim, gde na zemlji sedi 
jeden nevoljni stari slepi progjak, kojemo su 
glava pokrivali tak beli sedi lasi kak sneg. 
Vidlo mu se na lica tuga (i žalost, znam radi 
rajske lepote on siromak niktj nesna, tli i 
tak peva i pesmo kroz gusle sprevadja. Okolo 
njega skupilo se mužkog i ženskog spola u 
svakojaki leti. Vidim kak ženske plaču a 
mužki oboreni oči žalostno n zemlja glede i 
sluftaju. Tak sem i ja na to dodel misleč, 
koj more biti? ali da i meni na vuha hab , 
pak sem se tik Bogca namestil, tak sem glo­
dal pesmo žalostnu, koja je ovak, glasila kak niža 
doji sledi: najmre.

Mali siromačec!

Vmladi dni sgulilo,
Dede mater milo,
Pričme odraščati 
Pita, gde je mati ?
Tata, ah moj tata 1 
Gde su mama zlata ?
Japa  odgovori,
Žalostjom se bori,
Mama je zaspala,
Nigdar nebu ostala,
Tam na pokopališči,
Poleg vrat ju išči 
Dete to slu^alo,
Na grobje d bežalo.
Zrukicom kopalo.
Groba dno skopalo,
K raki dokopalo,
Žnhko se plakaio 
Ah jen glasek spusti,
Mama sladki vusti,
Nemrem ti je reči,
Smrtna sila preči,
I na srcu kamen,
Peče kakti plamen,
Pojdi dimo samo,
Imaš drugu mamu 
Mali neče iti 
Neg se doli hiti,
Žalostjom se bori,
Pak ovak govori:
Ah ta ni tak mila,
Kakva ste vi bila,
Kruh mi reže bleda,
Trikrat ga ogleda.
Kad mi vi dava'a.
Ste mi ga mazala 
Cede me po glavi,
Lasce mi krvavi.
Vi ste me česala,
Sladko obimala.
Kad nožiče mi je,
Viže put me bije,
Vi ste mi mivala,
V čelu kušuvala.
Da mi kiklo p e re .
Se nad menőm dere,
Vi kiklicu prala,
Sladko popevala 
Maram zato  mamu,
Kad vas nem ara mamu,
Mama ga podvuča,
Bogu preporuča,
Idi milček zroči!
Božjoj se pomoči,
V k 'átkom dojde k tebi,
Pak te vzemem k sebi.
Dete se vrnilo,
GlavuJpoloÜlo,
Prvi dan zbolelo,
Drugi odtrpnelo,
Tretji pokop melo,
I rodjeni majki,
S vo j je dospelo.

Láczkovics Tamás
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Egészselrem, mintá ott Foulárdokat
(mintegy 450 különböző fajban) méterenként 
75 krtól 3 trt 65 krig, valamint fekete, 
fehér és színes selyemsaöveteke 45 krtól 
11 írt 66 krig szállít — sima, koc/kés, 
csikós, virágos, damaszolt minőségben (mint­
egy 240 féle dispositió és 2000 külön- 
bözöszin s árnyalatban) szállít póstabér és 
vám mentesen a privátmegrendelők la­
kására H e n n e b e rg  O . («»• ^'r-
udvari szállító) s e l y e m g y á r a  Z ü r ic h ­
b en . Minták póstafoHulóval küldetnek. 
Svájc zba czimzett levelekre 10 kros éa leve­
lez ő j a p o k r a ö k r o i ^ ^ _____

Ezen rovat alatt közlőitekért nem vállal fe­
lelősséget a 8ierk.

ODGOVORNI UREDNIK 
M A R G I T A I  J Ó Z S E F  

Glavni surednik
G L A D  F E R E N O Z

N E M Z E T I  Ú J S Á G .
A N e m z e t i  U isB ff’6 alig hogy megindult, máris önérzettel mondhatja el 
A ’’ J o magáról, hogy őszinte azókimondásával, csöróst-

esavarást nem tűrő ellenzéki irányával, oly sikert ért e1> minőkkel kevés lap dicse­
kedhetik.

v  *• TT* • u  biyeD törekszik arra, hogy a mit programtnjában
A „ n e m z e t i  U jSRg ígért, becsületesen be is váltsa. Megalkuvást nem 

ismerő módon, nyíltan és egyenesen harczolni a jelenlegi kormányrendszer ellen, n e m  
ta r tv a  szem  e lő tt mAst, m in t a  m a g y a r  n em ze t jogos é rd e k e i t .

, IT, , „ azon van, hogy pontosan és gyorsan informálja
A ^INPITlZBll U j8 á g  olvasóit minden eseményről. L ev e lező i v a n n a k

az  O rszág  m in d e n  h e ly s é g é b e n  s a  k o n tin e n s  m in d e n  fo n to sa b b  
p o n tjá n , úgy, hogy a Nemzeti Újság a legelső forrásokból nyervén értesüléseit, h i r  
szo lg á la t d o lg á b a n  b á t r a n  k iá llh a tja  a v e r s e n y t  m in d e n  m á s  h ír la p p a l.

mT . IT. , / v e z é rc z ik k e it  a felelős szerkesztőn kivöl gróf
A „ N e m z e t i  U jSög* Apponyl Albert, Horánazky Nándor, Bartha 

Miklós, Bolgár Eerencz, Botlik Lajos, Deéay Zoltán, dr. Sághy Gyula, gr. Ziohy 
Jenő. dr. Acsády Ignácz, Benedek Elek, atb .írják.

T á r c z a r o v a l i ib a  legkiválóbb íróink dolgoznak, köztük: Benedek Elek, gr. 
Bethlen Miklós, Tóth Béla, Hook János, Brassói Sámuel, Bede Jób stb.

Kiváló gondot fordít a »N em zeti U|«*»«c» arra. hogy minden egyes rovatában 
élvezctea olvasmányt nyújtson olvasóinak. Van kiváló gonddal szerkesztett ü jd o n ság i, 
tan ü g y i, egészségügy i, k ö zg azd aság i rovata. Nagy figyelemmel viseltetik a 
• N em zeti UJ'tAg« a vidéki élet minden ügyes bajos dolga iránt. Hetenkint egyszer, 
vasárnapon a Nemzeti Újság

d i v a t
mellékletet ád. Azonkívül minden péntekjén adja

a  g y e r m e k s z o l i á b a n
csimü rovatot.
A „Nemzeti Újság" felelős szerkesztője:

SŰ IÍTHER A ir iá L



'  |! — Pályázati  hirdetmény.
E ladó. A Csáktornya városnál üresedésben lévő, évi 200 írt. fizetéssel, 60 írt. I

lakbérrel és egyenrubázattal javadalmazott
E g y  3 é s  fé l é v e s  p iro s  _ .  , , .  ,

szőrű i6 markos k ö z r e n d ő r i  á l l á s r a
_  pályázat hirdettetik.

A  S  1 J
Pályázni kívánók felhivatnak, hogy jogosultságukat igazoló okmányokká)

. , i ,  felszerelt kérvényüket Csáktornya város tanácsához czimezve az elöljáróságnál
a z o n n a l e ia a o . folyó évi o k tó b e r  hó  15 d ik é ig  nyújtsák be, mert a később érkező kérvé

B ő v e b b e t a tu la jd o n o s n á l  »yek figyelembe vétetni nem fognak.
Kelt Csáktornyán, 1894. évi szeptember hó 19 én.

g o ra ,a  Jfortm e l f t l i i rA s á «
588 1-1 frára-Mau. 889 »-1 A g  e i o i i a r o s a g .

íirV ’h««*“ '.’i ’.  il•Vyéi.i? t i r /  Ezennel van szerencsém a n é. Közönséget értesíteni, miszerint
lóiift b e lesté tek  eii®i»n! A  * *  tisztelt vevőim óhajának megfelelve, elhatároztam, hogy 47 év óta fennálló
Tökéletes fertőtlenítés/ / 7 /  8 legjobb hírnévnek örvendő

Teljesen szagtalan ! j& Y
4 cs. és kir. udvari hangszergyáramat

Fertőt- j O
^  , ^ / / e n i t ő . 8  folyó évi julius havától kezdve
^  szagtala

zenemükereskedéssel és kiadással
g y  alom  ! M inden. ■
/  nemű tőzeg- kapcsolatba hozzam —  Zeuemű kereskedésemben, —  melynek vezetésével
' g y á r t m m y  nagy egy e téren már 13 éven ál üzletvezetői minőségben működött szakférfiút

raktára. bizlam meg, — raktáron lesznek a hazai és külföldi legjobb zeneirodalom
Ülönlegesség: összes termékei és ágai.
i  <-8 városi hulládé Kitűnő tisztelettel
i r i .  és gazdasági ér.
b Vároitiazt tási és _  „  _ _  __  __ _ __  _

1 I C H U I D A  V.  J .vezese.
rtás Készletes tér- cs* és kir hangszergyáros zeneműkereskedő és kiadó
l o k k í  ^ e s c n 578 3 - 3  Budapesten, IV. k é r , Magyar-utcza 18. szám.
igazgatóság.

s V * .  or.«*«* .
/  «eii »Jánlf ai II

w a m a " * 11 P á l y á z a t
Kiadó M u r a-V i d község (Zalam.) r. kath.

! kántoriamtól állásra
Hochtiuss) félő liazban eg) pályázat hirdettetik. Jövedelme 425 írt. készpénz fizetés havi előleges
szoba, k o n y h a  élésk iim * a  részletekben, két szobából és konyhából álló lakás, kert» istálló és sertésól,
fitb, álló 7 hold 800 [ J  öl szántóföld és szokásos stóla.

lltczdi lakás V á la sz tá s t h a tá r td o M  É & 9A  o k tó b e r  1 1  tk e
tűzetik ki,

azonnal kiadó. Pályázati kérvények megelőző nap délután 4 óráig alulírotthoz
Bővebbet a háztulajdonos Mura-Vidre (Zalam ) küldendők Tannyelv magyar és horvát. ■

ifh Neumann MiksánálKe,t Mur“-Viden' 1894- ezepteraber 16 án- I
587 j_, Golub János

kath. plébános

Nyomatott Fischel Fülöp (Strau&z Sándor) könyvnyomdájában Csáktornyán.
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